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Abstract

Within the framework of Artificial General Intelligence Control (AGIC), international Chinese language
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education is encountering new developmental opportunities. With the continuous advancement of
artificial intelligence (AI) technologies—including natural language processing, speech recognition,
text-image communication, and video generation—novel possibilities are emerging for international
Chinese pedagogy. These technological applications promise to deliver more intelligent and per-
sonalized learning experiences, enabling learners to acquire Chinese language proficiency and cul-
tural knowledge more efficiently. Simultaneously, AGIC facilitates cross-linguistic accessibility in
Chinese education while ensuring Al safety and controllability compared to other Al systems. This
promotes secure information environments for cultural exchange and mutual understanding across
nations and regions. International Chinese education should proactively leverage Al technologies
to develop intelligent teaching platforms and tools that cater to learners’ individualized needs. Em-
bracing these opportunities will enhance the integration of Chinese education into the global edu-
cational ecosystem and contribute significantly to the international dissemination of Chinese lan-
guage and culture.
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1. 5|18

Bl 5 AR AL R A DR AN o AR E PR 45 ) H s S, E bR SCE I8 O R 3 S S i
HIPRAR ) ML . 15 S U B 2 B R @R W E 508 F S0l R e i AR T, T
IR IAE 2B FIa BB I IR B 25 1], AESE B0 T7 MM E T IR A, MELUAR MR FAEZ
Tt MERIZE S TR fEIX— 5T, WA AN T e AGIC (General Artificial Intelligence Control)
AKIE S #7 LLM (Large Language Model), 1 GPT40 (ChatGPT F¢ il A)Fl LaMDA (iF 5 A %1
S FH ) I SR PR E A g, AGIC PR Dy [ bR o SCHCE R TR AR A HIHLIE . AGIC R0 H A5 2 61
i RE IS AT AR MR 2), I BT 2 &R B R Ge[2], XN E BR o SCHCE AU a0 T 5
TEEh 7.

BEE 4= BRAL AR B s A e [ AR [ PR 45 B2 H a3 2, PR R SCEOE IR IR O AR i Sk
ACUFI B AR () B AL, MR G2y AR E TR 2, MU L FAEZ i, MR
FOIFR, FUHREMH R Bk mER P E R R 15 TR EIA R “HCRE”
AR E S 5 Cr Pl R R R AR A, TR AR E SR B AL IR B AR 1], ERX— B &
T, B A% e H (General Artificial Intelligence Control, AGIC)F1 K i% & #% (Large Language Model,
LLM), Ul GPT40 (ChatGPT F#hiiA) A LaMDA (i 5 AR 75 1 N A )t 15 Sk P & J#,  AGIC (A% O
HAr 2 0GR 347 N RGO B MY 2], JFH 22N RS, ¥ AGIC MH T A HE R
B, Bz R A sl 1y, e A SR ETIT A L& 2]

AR, NLEBEHARTEE T %I H N AN R, AWEREET I Fa, NLE
REIEFEURAL G BUE L, RIP R . EERTP AT, M AGIC IS, AMUATELY 3]
B M B ZN AR 2 SRS . SEAF I DU AT N DR AR B (3], 38 W] DU Uil il 5 2 2
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TREZ PR, A SRR WIRBLZ . AW ST, SUER DG RMESE. RN AGIC w1 LL#
oM B RS S B EKCR Xl R e, v RS ) B A e A S 2
X, FNEEES . B I 2 RS SN R N 2 2 B I SE PR oK, $R s 1 R

Bk, ASCHEET N TR BEEORFIZCE, ¥ AGIC BORBNEBR A SCH S, R W bR SCH
s O B bR rp SCECE AR RSN DR 27 21 3 2 S PR S

2. FXHSE

B B AREES . SRR EZRS, X ARRIL N T RIRE K, ek
B E N AL A LE TGP R kB (R, 30k 788 2 L . PR 5 e A Wb i ARl S B, Her
DL ChatGPT AR @ N T8 68, IEAE I H FLom K AR RN 2% 1 68 77 . AGI (Artificial General Intel-
ligence, M AN TERE), XFRAEMANTEGE, XMMERTDUB IS0 RN TR et aprB4]. &
SRR B4 I ) n] REAE AR E , (B AGL MURESTE N TR Re At b CAAAAE 1A S KT Bl i
GPT-40 ML LMERCA I BR S, BT 1 B9 KM= >I68 70, I HAehs DLEISOR R 3 25 BRARAURZ tHE 5. B
*# GPT-4o HyMtAE, EHAMTUGMEH LL GPT-40 JyEEHIEH AN TR RERIIE 1B S M2, WSk E Ry
HAFIR T —FRIVIET AL T 6, X5 5] G Re g M 2% AR (10 S 30BN 1 8 398 2802 7 2 R v
FE, UEBH 7N TR BRREAE AR 48 AN IR Al 8 AR 2% 2] NS FIAERE s S B ) — 2L 22 R H AT TR AR
FOMBEAT AR, Wi A 5 )b AR A, X 74 U B BN LR BRI AL 08 ) 3 AU R 4%
BRITERA

FRE WA — e FAE R RN LR REAE SO BRI i N H o 5680 (2021) 32 Hh & IR R B g v
LTRSS, W “mhsc” o “efErhar” o “ZAE” SRR IR HEE G AR TR
20, CHBENGE” . “Chinese Skill” F[5]. AN TR REMIARE, JyE bR SCHEE WK T N RE
etz e, o [ [ bR SCHCE e g ds I Br v S U E SN s N TR BRSO N A
filtn, ChatGPT 5% Ge3IM RGN A 31 vE5r RS54 &4 2 3R AL T e L i ik 55 (6] -

BEERE ST, Ik THEERN A TEEREGSBERAR” FHMKASINAER . RIEE
N LR ReRe% A B IRA St k8, BEERATIANE, NAFSHEIER, (H2 224 ) Lk A\
THEBEMKENS, HEREEEER. BAANTERLETEN TGN, Bars @A AT
BE(AGI, Artificial General Intelligence) 42 il RV HE, 2 FURN Tk S48 i B 50y e 22 A VR RIS B 4 1]
AGIC (Artificial General Intelligence Control)it & Z /N JZ HHIWFFT, HWd BUR SERL . MBI 5722 42
WERSE A . WAt AR A2 A2y )k 1B, OpenAl B4 46 N2 — John Schulman 3% H 75 22 1
TN TRRE ML G REBE AN AT N TR RE 22 U OCTE s 2024 48, [H 538 B ORANSE R AR
RN TR R HAE 28 22 A2, [FIRTHEe 7 AGL fEM 4G 22 A G R FA . &R, iR MG B
TELE FERER[7]

3. AGIC M EFFRPIEBREH Y

R B SCHOR A8 i 0 1) BT R 3L RS TR A SO S L8] [ B b SCEUE I iR
AL T3 SR F S, 8 S R A IR A [ SR S0 RS b, BEATIRA RS SRS
Het . RMBAEBRAANOGEE T 0¥, EEECRZR SRS, BRI R RE )
AAEERALET . fEX—1dFE T, BOMM AL FEIR R 5 H 5 RSOk es, (R BB 5 B, sk
BLEIERIXUA AL AL AL o

FEMRZ N TR BEBAR T, AGIC (%4 N TR BERAR) TCHEZ — M B A MR LB B BEBOR -
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AGIC AMUE %38 K22 S MG NLRE ST, RS OR Z MR A RTHR T, RIEHIRI A RS 5T
FIEE TR i AGIC, [HPrh 3 H A e S MR SRS, 3 BB 2 ) b SO R, SEn
PR B AR IR 55 A L SCAb o SRR BEOAR AT IR 7 A BT SN, e i e R RS, 2]
MRS A . [, AGIC BIZE 5 SCRFRE I B R 2 A0 AN [ SCAE A B, 1 oAt AT DA i85 S04k
SZBRBENT -

PATAGHE AR L, 2RO HE AT RN Gl e Q2R S AT, & —TUH AR
VEAE, ERTIRS 30 N A & IR S MR I B BT AT ARAT B 5 o AR — A2 B A SRR A NLZ AT 13 2
R ZOR I MR AE B F R, (BT RE B A5 55— Mg, ROASIR S5 Hh A T 420 5 N2 A B Bk
EARR SR T SOFAE T E b SCHm 008, R RS PO M BORFEAEST 7, Ll B 5 K A
AL BRI RS, AL SRAAT WK BE A R RONE T &, SEERARA HIR B, F80Es
WAATWEZ A . BATE RS FTERR, BAAEBCRP#ATIRIE, AN THEGERZ —MEE KIOEAREE,
i B PP G, AERSHERSN AR SR MEAR, R AR R HAT N, RERHEEAT &5, Lhniiie
AR A mE A XCBUEE . N TR RERRER SRR, o8 TG IR S5 . SOfF. DT, 1548
AU R B A 10 8L 17 AR A5 B0 I v R B, AH LEARARAT e, S Riolk DL—PhEE A, SEEA, EHEGE
NRBHECOR FEA B LS L MXTHNBOR . AGIC VR 2w iE M N TERER, SERPSCHEE
B REVE AR SO SR DT B T RIFIISS & RS S AT TR S BEAIRCR, thyse
FERRME T HEONEE M OISR, HES) T RIS N I SU R S S

4. AGIC M EFRPXHBEHHFRE
4.1. AGIC EFHEE FHEHF

AGIC J8 i 456 ek a5 R0 R B 2R 5 5 AR R, AT LASRIN 5 25 AR 9 SE R R SCRHTE A, 9 H S
SR BB BCEARR . X T OOES I E R, R SCE IS . BRI E RS
B, T AGIC FRVE 3% S X6 ] LA B AT T2l 16 R 5 4%, 2R 15, 32 s FHB RIS . @it 5 AGIC
BEAT XIS, 2EAE T DLSE SRAS R S v I (0 SR, AT AN st B AR B8 IkAh, AGIC i
AL DLET X A ER A R AT A IE, R S B A AR AN ), 5 A AT ] O A b R AR R 2 4 rp SO
R

AGIC [¥)75 % SEI X IR AR REARYE 2226 102 2] F5 SR A, SRt @ il fb i e ST BRI S . 24
AIDURYE B O 5] BARE B R S, Wik T B B, AIMTE SERRig i 2% ) fig A
O, XA AN 2 75 U Bh TR A R ST BRI DGER A 2 3] J R B e ORI
X

AGIC (P15 7 SEI XHE FE AL 7T DA A SR AR RTINS (1185 5 e T 5 . fEXPE RS, AGIC 7] DAk
DA (RS SR, JEES R S AR B IE 8 o Al B B g 3R RN 2 4l T i T DA S B2 A R i R BN 4] 1F
CIES M8, $ s 808

UEAh, AGIC (135 3 SER SHE R AR G UK AR R SRR .l 5 AGIC BEATH SO, 2%
AR CARE R NHE T A B AL Gesc b BRI, AR RS SCHAS IR A . 224ERT DL AGIC
WHEMTH. Ef. ZAREEE, W% E CRSCHE . X R AT AL IR A B TR R A
P SCAVAERE T, AT AR SR I [ B A AR FHHR M R R T T U8 S B A

B 7RISR B ES, AGIC FiE & LB ME AR E BA LR =AM .

1) s B A AGIC I8 & SEB XHEH AR T LB B AE FHLE AR 5 & FAEAH, AT ERS
(R fF BB 2235, 3T GPT-4o () Mac A1 iPhone Jii i LA B4 7F 28 bt ELFE A ) o S A 75 2% 26 AT DARE A i
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AL AGIC HEAT HH SO 1EZR2], ol 2 LA s R 1. TR RAER AL, E2RIERAIRE T,
PEHRRT DA 5 (S M P A8 AL IS TRIBEAT R 3022 5T, B2 ST /0K

2) AL X1k At b, SRR EHEAT o SO 2R SAEAE 75 ZAE Tk S HOM S G 5
YEo PRI, IXART 2 AT REAF AL [RIANZE 5F B RUBRA, AR 2 AR ek B s A Tk i 7 S0 . AGIC
B SRR BOARIEAE 7 — MR RA I AT 2, 224 A 7R B SO AR AR B0 9% i T LASRAS e o
M SO R >, R 1 2 0 22 R AN B B AN E T b BOM R IR, 84557 5 35 12 5% 5] iR AR
GRS T A, H AR,

3) ARER R SCEIETE A E : AGIC A & SEI X G BRI TARAER) th SO @ 1R A &, W] A B2
HER It 2 SR AR e A SR B o W TG RRE R UL, OO R E 2 — Dk, T AGIC AT LASe it
AL A5 BRI SN (R 9 I i, FE BB A IE R B R, B IR B HE R T SO F K. IR T2
AR SO EE ST AR AL R AR SN B S DR R B, R BT SR e AT TR W JTER AR RE A -

AGIC I SEIW T BOR N IETE RFE# 22 S S it 7 a2 2177 50, AMURTH 715 5 $hE, it
et T SO SSAMER AR, s SCA At ok TR RedE . M. BB T7 30, AGIC #B)
FAETORAE B AR, RTH ERAE . [, AGIC BAU R SeE 5T, B R i S N
REST, FFEROERII S5, 2 ARSI FR . BUAh, BRI BA A AR PO R, {2
BERS SO SR B, B RIS AL I RE

4.2. AGIC B3z

AGIC BSCHRSCHEE R —Fha & N T RE AR SCHEE 7 i 0 02 21 05 3. e id i fa i P 4R
SCFRAENEE B B A T G b R AN A R o SO MR AN R . AGIC BSC AR SCH e BAT LR DU 7 T
PR 5 EE s

56, AGIC BESC e s B B AT LA RS o @ I8 MG SO, 2R T DUEDWL M T e o
SR AT EE A RIE I . B, E T B R ) S (2 R ANRRAE, A m] DUTE 25 5 b ic 17 A EEL A
FSRBI R SCRTE  [FB, B SO MR R R B ) 1, AR AT DR T Al i A RNE VL R o X
Toft WA AT WA (1) 28027 7 20 BT OR S A 2 ST 0%, B ST

HIWR, AGIC B3 SCHUF T DL HEA PRI K 2 5T R AN E5 5] o 3@ AR 2% 26 112 2] 75 SR AR
5 ) A ) A B A0 32 R A P SC b, 8 B A A e AT T SO ) o AR AT DURR A [ O 4%
ANTR R B SCHM . WRAT . BRI, WS, WTILE SRR St 2 I AU A S0 BkAh, AGIC i T]
DUMR I 22 A (2 ) R BRI 5, VAR A RO, SR BE A 2R ST Rk, H Bh Bt — D4R
i SRR

SRIG . AGIC B SCH SCHUFIE BAT oA RISE R RF . 224 T LUB I 5 AGIC 375 A1 .31,
AT A SO SRR ST RIAZ I . AGIC AT DUARSE 426 (1 [ 2RI ), 45 tH RIS (1935 & A4 Ride 5. 24
LGB S AGIC Hxi%, WG B OSBRI B I ANEVEIZ - AE /. I, AGIC i ] DUARYE
SRS ST AR, SRR RSN R, Bl A AR R e SO R R

5, AGIC BSCH S v AR AL 5 1 2 3] BRIRORI 2% 5] 3CRE . 4R T LLE T AGIC V5 I K&
e S MR, RS, SCEE MHESE, 0% H ORI SR SR ) AR RE 7). AGIC & T ASRAEAE
L, BRI R A DA X S Th A, B A R e S S BRI L, IR S AR ) F TR
A

AGIC BSC i id 456 N LR e R AR R SCHU: 7, AR gt T — P E W AR L)
(e sc i 2] 05 3 el BRSO g A, 5 Bl A B G B AR AN S48 o SO AR A BE . AGIC
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R SCHUE B R B S BHR M S S SORE, T BL AR AR RS IR R . AR DT A B TR
FAEREE SN, RE IR, Rl IR AR R

4.3. AGIC EIFNINSH4E mi

AGIC WU I AR R — A R N 2 B S AR A Al ARORT G R B B 1) 7k« el A
AGIC IS MR, A B3R B BB BCAARE,  F5 B A A7 S8 A by B A R 2408 2 2 N2
AGIC FLATAT Az B B AL A0 N P AL 45 BA R U AN D5 1

%, AGIC PSR B A B BA LG A S A R o 8 2R AR B8, 22 T DAL A ¢
FERfR S )N BN, e ) RbsEit it F2mT, AGIC nf DLAE A ShaSFUR I SEIG AR, k2528 3 4
Hiy U SRR A S B P BRAN R B .t A, AGIC i& AT PUAE sl UG OR Fevm R RS RN oG &7, A5 B 2 2 S
FAERACAZAE R AR o XA IS A 20707 A B T O AR5 IR, S 2 R .

H 7, AGIC MU B A il 0 T AR BE 2 AL I e WS AT 2 B AGIC AR BRI AR S5 &
B, FUNA LAANE Z AL EEAARE, AR AR S TR . MUATAT LA AN R 3 A S #0
WA, WP R ZBIEE. BETT DU T RO . WA Gt5s, #5024 By s B AR AN L 4R
FOIAAE . R BCEABNTIE, AGIC AR A B T ARG NG B 52 S AT, i 2o
Az B AN ) 27 2] XU Y

%=, AGIC SN AL R 38 B LA AN SN S A5t B s o 22 A2 T BAS A s R AN 4 ik 47 T
B, WS AR R ANR AT 2 2] N R L E . AGIC W] DARIE 2 AE R I AR, 457 S
PSR S B, FEMESEIMAUG, AT CAIRIZAE S B 1), 3R 15 R BOTF A AT 9E . 1A
HAFISI BB T A B T 82 552, RaE IR

U, AGIC WA & A il 03 7T AR A 3= 5 1 2 21 BRUURT 2% 2] SRR 2 AR mT LAl AGIC A2 B
RUBIRT EE 5 1r) KB IR, e i, SO . IR IS5 . AGIC 3B W] LA B AE 2R IRFE AN 22
AL, iR A 2 iR AR & o 1K ) BRI AN A 31 SCHE AT LS B A S A s R ST A
iRy 2] TR B B )

AGIC AN & A il 0 A N TR RE R AL A B, e B3R BB AR B
BE, AR FAN S WA IR ERE . CHAWR MBS RR AL AT BRI S S0, 1 E
2R AGIC AR AR 3k T AR Z AL B2 WA ADE G, AN 22 AR 1 2 2T oKl
HANFSEI [, AR LAE NS 550, R EARITE S IhAh, AGIC FLSANE A s I FR
B ) BN S S SO, B A S M PR A 5] N A IR DS S TR A IR . XA Ty O A A R
M7 — R B RIS, Rk T SRR R
5. KHSRE

FA VA E B rp SO 52 BRI 5, 1k ChatGPT-4o $HAT A1 SCHUMXT — 44 W22 SCAS B = AN H 1 9518
BEEH AT Y, B WA MEEM—ANAC YR, AR SO BRITE 150 4.

E A5 F DRI A 1 R .

I would like to focus on reading, and | am very puzzled by some of the grammar in Chinese.

For example, the expression "#3Zi#i" in the sentence /NS EHZET "
Would you be able to explain this sentence and clarify its grammatical structure for me?

Figure 1. Questions from native English speakers
El 1. #EIEELRR
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GPT-4o AT H SCHUM [HI & an ] 2 s

Of course! Let's break down the sentence "/NS#SR#ESET" to understand its grammatical structure.
« I\F5 (Xigo Fang) - This is the name "Xiao Fang."
« 3k (yue 1ai yue) - This is the structure we've been discussing, indicating a gradual change or progression over time.
35 (méi) - This means "beautiful.”
« 7 (le) - This character is used to indicate a change of state, completion of an action, or a new situation.
Putting it all together, "/NS#SE#SET" translates to "Xiao Fang is becoming more and more beautiful."
In this sentence, "#3&#%" functions as an adverbial phrase modifying the adjective "3£" (beautiful). It indicates that Xiao Fang's beauty is progressively
increasing over time.

If you have any more specific questions about Chinese grammar or if there are other aspects of Chinese reading that you'd like to explore, feel free to ask.
I'm here to help you navigate through the intricacies of the language!

Figure 2. GPT-40 answers as a Chinese teacher

[& 2. GPT-40 $B{EH T HIFEZ

DMK 1 GPT-do BITHEAT (¥ A SCHOM BE 5 1] FH A 5 HGE (9 5 18500 L (6 A 2 b AT R
I BRI 2 AR M AR Horh X A h e BLRTE R G5 R L A EE SR TEVE AT T PRAE A DR .
N T BE—IBRTT GPT-4o (L SCHEA AR VR, AT OREINL 22 30 35 S Lt i kAT 1 S — b
g il o

[E A D 3 TR

In relation to vocabulary similar to "#3&#k," such as "fR" and "&," what is the relationship between "
#" and the other two? It would be preferable to construct some suitable sentences for clarification.

Figure 3. Foreign youth question 2

& 3. EshELFRIE 2

GPT-4o AT H SCHUM I Z an & 4 Fros .

The phrase "#3#%" (yué lai yué) means "more and more" or "increasingly," and it indicates a gradual
change or increase in the degree of an adjective or state over time. It is similar to "&" (géng) in that both
express an increase, but "#gi#i" emphasizes a continuous or gradual process, while "&" often
compares two states or levels.

Let's explore the relationship between "#3i," "{&," and "&" with suitable sentences:
1. sk (yue i yue):
Sentence: /NEHMSEHIES T, (Xido Fang yué lai yué piaoliang le.)
o Translation: Xiao Fang is becoming more and more beautiful.

Explanation: This sentence implies that Xiao Fang's beauty is increasing over time,
emphasizing a gradual change.

2. R (hén):
> Sentence: /NETRIZR, (Xido Fang hén pidoliang.)
Translation: Xiao Fang is very beautiful.

Explanation: Here, "fR" indicates a high degree of beauty but does not imply any change over
time. It simply states that Xiao Fang is beautiful at this moment.

3. 5 (geéng):
Sentence: /NEFEER T, (Xido Fang géng pidoliang le.)
Translation: Xiao Fang has become even more beautiful.
Explanation: In this case, "&" suggests a comparison, indicating that Xiao Fang's beauty has
increased relative to a previous state.

Summary of Relationships:
« "{R" expresses a static high degree of an adjective without indicating change.

« "E" indicates an improvement or increase compared to a previous state but does not emphasize
the gradual aspect.

« "#ESEHE" highlights a continuous and gradual increase over time

Figure 4. GPT-40 as a Chinese teacher answers 2

[&] 4. GPT-40 $B{EFhCHIHE % 2

A 4 FATATUUAIL,  ChatGpt-4o FTEAE T STEUTA RE W AR 2 AT 18 i g, 8
REXS AR RN HEAT PRAR AT, IR AT B M S . B TR RIRIE T H BB I8k, A B EX 4
TR AR AT SCAL B A 7 TR 2 RE AT TR

[ A SR A 5 iR o
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As an adolescent raised outside of China, | have a profound interest in Chinese cuisine, and &+, in
particular, remain unfamiliar to me. Could you provide me with an explanation of what they are?

Figure 5. GPT-40 as a Chinese teacher answers 2

E 5. EshELFRE 3

GPT-4o0 4LH LM MEIZ W& 6 Fios.

Certainly! Dumplings (f&, jidozi) are a distinctive Chinese dish and a traditional delicacy. Here is an
elucidation of dumplings:
Description

« Dough: The outer layer of dumplings is made from a thin dough comprising flour and water, serving
as a wrap for the filling.

« Filling: Dumplings boast a diverse range of fillings, typically encompassing finely minced meats
(such as pork, chicken, beef, or shrimp), finely chopped vegetables (like cabbage, leek, or scallion),
and seasonings. Additionally, there are vegetarian variations containing ingredients such as tofu and
mushrooms.

« Shapes: Once the dough encapsulates the filling, it is folded and pinched to create various shapes,
such as crescents, wontons, or more intricate designs.

Cultural Significance

+ Chinese Lunar New Year: The preparation and consumption of dumplings during the Chinese
Lunar New Year represent a tradition symbolizing wealth and prosperity.

« Family and Community: Making and enjoying dumplings often become a joyful and unifying activity
among family and friends.

Conclusion

Dumplings are not only a diverse and delightful dish, but also carry profound significance in Chinese
traditional culture. Whether boiled, steamed, or pan-fried, dumplings are a beloved part of Chinese
cuisine, adored by people worldwide. Exploring the various types of dumplings would undoubtedly
embark you on a culinary adventure!

Figure 6. GPT-40 as a Chinese teacher answers 3

& 6. GPT-40 1B{E Sz HUM[E % 3

H15 6 %1, GPT-40 4HAEH T S HUM AR R W, & 7SO Lo WEERER M LR
GPT-4o WP SCHEARIRE SR e, AR N B IE B I . TEEMRREIZE M RIAL . IR UHE ST E . T ig
SCAR SRR IE, FFARE RS R GPT-40 R AGIC EMBIVE L. 185 X 1E IR E

6. L5RIE

WEHECDAN PR “PHOR” IR, REEBEEPUEHA TR, IE I IUREE BRI BL#%,
G 56 HREEMACTE R, HESPOEHE B R M[0]. il A TR BEEHIAGIC)KALER T, Eir
MHE IERATTARA A FENLE, BEEEN A TR REORK R, HEE B2 n ik,
LRI A g AR L It. X BEAONMESZON AR EAN THRE NS “HE” , 5K
ZIME R 7 IVE AR E T R BE A, AR ULBEEAR TR, ZilS AGIC kI
RIS B SEBR LR & S R BU%T, B R R S, IR IEAE 2 5] 3 SR it SN g
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